


Telegram No. 9352
To Ambassador Satd at Moscow

office-chief cipher)

21:30, 21 July 1945
Reference to my telegram No. 931,

1) We cannot accepl neonditional surrender in any circum=-
stances (your tolegram NO. 1,16 1is apprccintﬂd). It is obvious
that, if the war be protracted, more blood will be shed DY both
sides, yet the Japanese natlon will rise 2s one man against the
enemy if 1t persistently demand unconditional surrender. But we
intend, 1in conformity w s Imperial wishes, tO bring about
through the good orfices ~f the Soviet Unlon 2 peace whlech is not
the so-called unconditional surrender, with 2 view to averting
the coming f such a situation. Tt is necessary U0 make
all possible efforts to CausSc Britain and the United States clearly

stand the above~-mentioned intention of Japan. We cannot,
therefore, hae Soviet Union TO usSe its good offices without
attaching 2any osndition; a2t ths same times, it would also ke
impossible a8 wall as disadvantageous, in view of the domestic
situation as well 28 external relations, tO sct forth concrete
terms of peace immediately Nove. In such delicatc circumstances,
prince Konoe shall convey to the Soviel Govarnment the concrete _
intention of Japan pased upon ths . rishes, and after giving
full consideration to ; | : Asia, he shall
reguest the Sovict Government after cO ]
Rritain and the United otates.

2) Inasmuch Aas8 the present negotiatliones 3rS ~»f such impor-
tance as to involve the destiny of Japan, you should take 2ll
possible sUeps ts find out the true intention of the dovist Union,
scaking, for instance, Ffull explanation of the Russian raply -

transmitted in your telegram No. 1417,

3) You should make it clear, if naecessSaly, that this
special anvoy is to be dispatched exprcssly by the bsnevolent

wish of His Ma j2=2ty, though of COUIrS& the Government, 1in assisting
+the Emperor, 1S rasponsible for tha matter. You should, further,
inzwre that Prince Ronoc an joyment e Majesty's=s confidence,
and also his disting ish: ion in ¢ 1itical circles,

be 1mp!

slegram

li.) As Tegards
iting,

.. No. 931, 1t is regquestse
tnless absolutecly Mmgce

3 A appreciafohyour opinion submitted in telegram No.

1:17, dut, since there has been decision by the highest authorities
t> the effect sontained in the referancsd telegram, your further
effaqts arélrequcstad.

’ .
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Translation Certificate

- d I‘-n _____—____,_—-—————_-—_-——

5 Mishi Haruhilko, »f the Defense, hereby certlfy that 1 am
conver + with the English and Japanzse 1anguilgos, and that the
foregoing 18 to the best of my knowladge and belief, =2 correct

translation oINhe original documente.
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